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ĪSS PAMATOJUMS
Sagatavojot 2014. gada budžeta projektu, pirmās budžeta tāmes par tiešajiem maksājumiem un ar tirgu saistītajiem izdevumiem liecināja, ka pēc finanšu pārvedumiem starp ELGF un ELFLA 2. izdevumu kategorijas maksimālais apakšapjoms 2014. gadam varētu tikt pārsniegts. Tāpēc tiešo maksājumu līmenis būtu jāsamazina, lai nepārsniegtu maksimālo apjomu.
Līdz ar to Komisija ir sagatavojusi priekšlikumu par korekcijas likmi tiešajiem maksājumiem attiecībā uz 2013. kalendāro gadu, kas Eiropas Parlamentam un Padomei jāpieņem līdz 2013. gada 30. jūnijam saskaņā ar 11. panta 1. punktu Regulā (EK) Nr. 73/2009, kas grozīta ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 671/2012. Tomēr, ja šī korekcijas likme līdz 2013. gada 30. jūnijam netiks noteikta, Komisija to noteiks saskaņā ar 18. panta 4. punktu Padomes Regulā (EK) Nr. 1290/2005 par kopējās lauksaimniecības politikas finansēšanu.
Finanšu disciplīnas korekcijas likmes aprēķināšana ir daļa no 2014. gada budžeta projekta sagatavošanas, lai 2014. finanšu gadā netiktu pārsniegts 2. izdevumu kategorijā noteiktais ar tirgu saistīto izdevumu un tiešo maksājumu maksimālais apakšapjoms pēc finanšu pārvedumiem starp ELGF un ELFLA, kā noteikts Eiropadomes secinājumos (2013. gada 7. un 8. februāris) par daudzgadu finanšu shēmu. Saskaņā ar minētajiem secinājumiem rezerve krīzes situācijām ir iekļauta 2. izdevumu kategorijā, un tā tiks izveidota, katra gada sākumā ar finanšu disciplīnas mehānismu piemērojot samazinājumu tiešajiem maksājumiem.
Pirmās aplēses par budžeta apropriācijām tiešajam atbalstam un ar tirgu saistītajiem izdevumiem norādīja uz nepieciešamību par EUR 1471,4 miljoniem samazināt to tiešo maksājumu kopējo apjomu, ko lauksaimniekiem var piešķirt 2013. kalendārajam gadam, šajā nolūkā izmantojot finanšu disciplīnu, lai 2014. finanšu gadam nepārsniegtu maksimālo apakšapjomu, kas noteikts Eiropadomes secinājumos (2013. gada 7. un 8. februāris) par daudzgadu finanšu shēmu, no kura atņemtas summas, kas ELFLA darītas pieejamas saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 73/2009 10. panta b) punktu un 136. pantu un 52. pantu Komisijas priekšlikumā par Regulu (ES), ar ko izveido noteikumus par lauksaimniekiem paredzētiem tiešajiem maksājumiem, kurus veic saskaņā ar kopējās lauksaimniecības politikas atbalsta shēmām. Samazinājumā saskaņā ar finanšu disciplīnu ietver arī EUR 424,5 miljonus, kas nepieciešami, lai izveidotu rezerves krīzes situācijām.
GROZĪJUMI
Budžeta komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Lauksaimniecības un lauku attīstības komiteju ziņojumā iekļaut šādus grozījumus:
<RepeatBlock-Amend><Amend>Grozījums Nr.

<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>2. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(2) Prognozes par tiešajiem maksājumiem un ar tirgu saistītiem izdevumiem, kas iegūtas, sagatavojot 2014. gada budžeta projektu, liecina, ka ir iespējams, ka Eiropas Lauksaimniecības garantiju fonda (ELGF) gada maksimāli pieļaujamais apjoms attiecībā uz 2014. finanšu gadu tiks pārsniegts, ņemot vērā nepieciešamību izveidot rezervi krīzes situācijām, kas minēta Eiropadomes secinājumos (2013. gada 7./8. februāris) par daudzgadu finanšu shēmu. Tāpēc būtu jānosaka korekcijas likme tiem tiešajiem maksājumiem, kas uzskaitīti Regulas (EK) Nr. 73/2009 I pielikumā.
	(2) Līdz brīdim, kad, pamatojoties uz Līguma par Eiropas Savienības darbību 312. panta 2. punktu, tiks pieņemta regula, ar ko nosaka daudzgadu finanšu shēmu 2014. gadam, piemērojamais maksimāli pieļaujamais apjoms nav zināms. Kamēr nav precizēts piemērojamais maksimāli pieļaujamais apjoms, nav iespējams noteikt, vai ir jākoriģē tiešie maksājumi attiecībā uz 2013. gadu, un gadījumā, ja šāda korekcija ir nepieciešama, kādai vajadzētu būt korekcijas likmei. Nepieciešamā finanšu disciplīnas summa budžeta lēmējiestādei ir jāpārskata saistībā ar 2014. gada budžeta pieņemšanu, cita starpā pamatojoties uz 2014. gada vispārējā budžeta projekta grozījumu vēstuli, un Komisija līdz ar to iesniedz atjauninātu tāmi, norādot ar tirgu saistītiem izdevumiem un tiešajiem maksājumiem vajadzīgās summas.


</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.

<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>4. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(4) Finanšu disciplīnas mehānisms līdz ar modulāciju tika ieviests ar 2003. gada KLP reformu. Abi instrumenti paredzēja lauksaimniekiem piešķiramo tiešo maksājumu summas lineāru samazinājumu. Ņemot vērā ietekmi, ko rada tiešo maksājumu nevienlīdzīgais sadalījums starp maziem un lieliem saņēmējiem, summām, kas pārsniedz EUR 5000, ir piemērota modulācija, lai panāktu maksājumu līdzsvarotāku sadalījumu. Attiecībā uz 2013. kalendāro gadu Regulas (EK) Nr. 73/2009 10.a pantā minētajā tiešo maksājumu korekcijā joprojām paredzēts tāds pats izņēmums kā modulācijā. Finanšu disciplīna būtu jāpiemēro tādā pašā veidā, lai arī tā palīdzētu virzīties uz maksājumu līdzsvarotāku sadalījumu, tāpēc ir piemēroti noteikt, ka korekcijas likmi piemēro tikai summām, kas pārsniedz EUR 5000.
	(4) Finanšu disciplīnas mehānisms tika ieviests ar 2003. gada KLP reformu. Ar šo instrumentu paredzēja lauksaimniekiem piešķiramo tiešo maksājumu summas lineāru samazinājumu. Finanšu disciplīna būtu jāpiemēro tādā veidā, kas nodrošinās vienlīdzīgu attieksmi pret visiem lauksaimniekiem, tāpēc ir piemēroti noteikt, ka korekcijas likmi piemēro visām summām.


</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.

<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1. punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1. Tās lauksaimniekiem piešķiramās tiešo maksājumu summas Regulas (EK) Nr. 73/2009 2. panta d) punkta izpratnē, kas attiecībā uz 2013. kalendārajam gadam iesniegtiem atbalsta pieteikumiem pārsniedz EUR 5000, samazina par 4,981759 %.
	1. Tās lauksaimniekiem piešķiramās tiešo maksājumu summas Regulas (EK) Nr. 73/2009 2. panta d) punkta izpratnē, kas attiecas uz 2013. kalendārajam gadam iesniegtiem atbalsta pieteikumiem, samazina par [xxx] % (korekcijas likme).


<TitreJust>Pamatojums</TitreJust>
Saskaņā ar lēmumu sākt iestāžu sarunas un piešķirt tām mandātu attiecībā uz lauksaimniekiem paredzētajiem tiešajiem maksājumiem, kurus veic saskaņā ar KLP atbalsta shēmām (2011/0280(COD)), ar ko paredz visu tiešo maksājumu lineāru samazinājumu, piemērojot finanšu disciplīnu, un nolūkā nodrošināt vienādu attieksmi pret visiem saņēmējiem un visām dalībvalstīm finanšu disciplīnu piemēro visiem 2013. gadā pieprasītajiem tiešajiem maksājumiem. Līdz ar to piemērojamā korekcijas likme tiks attiecīgi samazināta un fiksēta pēc tam, kad starp Eiropadomi un Eiropas Parlamentu tiks panākta galīgā vienošanās par DFS.

</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.

<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	1.a Regulas 1. un 2. pantā minētos noteikumus pieņem, neskarot vēlāk pieņemto Regulu, ar ko nosaka daudzgadu finanšu shēmu 2014.–2020. gadam, un Eiropas Parlamenta, Padomes un Komisijas Iestāžu nolīgumu par sadarbību budžeta jautājumos un pareizu finanšu pārvaldību.

	
	Ja pēc iepriekš minētās regulas un Iestāžu nolīguma pieņemšanas ir jāpielāgo 1. punktā noteiktā korekcijas likme, Komisija iesniedz Eiropas Parlamentam un Padomei priekšlikumu par jaunas korekcijas likmes noteikšanu. 

	
	Nepieciešamo finanšu disciplīnas summu budžeta lēmējiestāde pārskata saistībā ar 2014. gada budžeta pieņemšanu, cita starpā pamatojoties uz 2014. gada vispārējā budžeta projekta grozījumu vēstuli, un Komisija līdz ar to iesniedz atjauninātu tāmi, norādot ar tirgu saistītiem izdevumiem un tiešajiem maksājumiem vajadzīgās summas.
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<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 1.b punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	1.b Ja nav panākta vienošanās par daudzgadu finanšu shēmu 2014.–2020. gadam, 2014. gadam finanšu disciplīnu nepiemēro, jo kopējo summu aprēķina, pamatojoties uz 2013. gada maksimāli pieļaujamo apjomu, kam pieskaita 2 % deflatoru. 
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